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FIŞA DISCIPLINEI (IF) 
Analiza discursului (C) 

2021 - 2022
1. Date despre program

	1.1. Instituţia de învăţământ superior
	Universitatea din Piteşti

	1.2.Facultatea
	Facultatea de Teologie, Litere, Istorie şi Arte

	1.3. Departamentul
	Limbi Străine Aplicate

	1.4. Domeniul de studii
	Limbi Moderne Aplicate

	1.5.Ciclul de studii
	Licenţă

	1.6. Programul de studii/Calificarea
	Limbi Moderne Aplicate/
Limbi Moderne Aplicate


2. Date despre disciplină

	2.1. Denumirea disciplinei
	Analiza discursului (C)

	2.2. Titularul activităţilor de curs
	Conf. univ.dr. 

Florinela Şerbănică

	2.3. Titularul activităţilor de seminar
	Conf.univ.dr. 

Florinela Şerbănică

	2.4. Anul de studiu

III
	2.5. Semestrul  

6
	Tipul de evaluare

Examen


	2.6.Regimul disciplinei : 

obligatorie       


3. Timpul total estimat

	3.1. Număr de ore pe săptămână: 
3
	3.2. din care:  

curs:   1
	3.3. seminar/laborator:   

2
	

	3.4. Total ore din planul de învăţământ  56
	3.5. din care:  

curs:  14
	3.6. seminar/laborator: 28
	

	Distribuţia fondului de timp
	8 ore

	Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe
	3

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren
	-

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri
	3

	Tutoriat
	-


	Examinări
	2

	Alte activităţi............................
	-

	3.7
	Total ore studiu individual
	8
	

	3.8
	Total ore pe semestru
	64
	

	3.9
	Număr de credite
	           2
	


4. Precondiţii (acolo unde este cazul)

	4.1
	De curriculum
	Nivelul B1 – B2 conform cu CECRL

	4.2
	De competenţe
	Capacităţi de analiză, sinteză, gândire divergentă


5. Condiţii (acolo unde este cazul)

	5.1
	De desfăşurare a cursului
	Spaţiu de desfăşurare a cursului care permite respectarea normelor sanitare 

Conexiune la internet, dispozitive de lucru (calculator, tableta, telefon) 

	5.2
	De desfăşurare a seminarului/laboratorului
	Spaţiu de desfăşurare a seminarului care permite respectarea normelor sanitare 

Conexiune la internet, dispozitive de lucru (calculator, tableta, telefon)


6. Competenţe specifice acumulate (vizate prin programul de studiu)*

	6.1.  Competenţe profesionale


	C1. Comunicare efectivă în cel puţin două limbi moderne de circulaţie (limba B şi limba C) , într-un cadru larg de contexte profesionale şi culturale, prin utilizarea registrelor şi variantelor lingvistice specifice în vorbire şi scriere;

	6.2.  Competenţe transversale


	


7.Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate)

	7.1.  Obiectivul general al disciplinei
	Cursul îşi propune o abordare a francezei contemporane într-o optică lingvistică, axată pe obiective aplicative. Cursul oferă o descriere metodică a problematicilor domeniului discursiv sub aspectul formei şi interpretării enunţurilor, in context. Conceptele utilizate sunt operatorii în vederea atingerii obiectivelor de ordin practic. Cursul îşi propune de asemenea o resituare a dificultăţilor practice ale francezei contemporane, cum ar fi problema adaptarii discursului la situatia de comunicare si la interlocutor, utilizarea strategiilor de politete, comunicare la nivel de presupozitie si inferenta. 

	7.2. Obiectivele specifice

	· aproprierea noţiunilor fundamentale în domeniul gramaticii limbii franceze la nivelul componentei pragmasemantice; 

· dezvoltarea spiritului de analiză şi reflecţie asupra mecanismelor de funcţionare a discursului
· constientizarea convergentelor si divergentelor in raportul franceza-romana. 


8. Conţinuturi

	8.1. Curs
	Nr. ore
	Metode de predare
	Observaţii Resurse folosite

	1
	Syntaxe/ sémantique/ pragmatique. Le domaine de la pragmatique. L’analyse discursive 
	2
	Prelegerea

Expunerea

Explicaţia

Dezbaterea

Problematiza-

rea

Demonstraţia

Exerciţii
	baza documentară

	2
	L’Énonciation. Le cadre énonciatif. Enonciation et énoncé.
	2
	
	

	3
	Déictique/ anaphore. Les types de déictiques 
	2
	
	

	4
	Les modalités. Les auxiliaires modaux. Les modalisateurs ou les adverbes de phrase
	2
	
	

	5
	La structuration du texte. La cohérence du texte. Les règles de cohérence textuelle. Thème/ propos. Thématisation/ focalisation. 
	2
	
	

	6
	Les connecteurs. Définition. Les rôles des connecteurs. Classement des connecteurs.
	2
	
	

	7
	L’implicite. La présupposition, le sous-entendu, l’allusion. 
	2
	
	

	Bibliografie 

AUSTIN, J.L., Quand dire, c’est faire, Ed. du Seuil, pour la version française, Paris, 1970.
CHARAUDEAU, P., Grammaire du sens et de l’expression, Hachette, Paris, 1992.
COMANESCU, F., Analyses de textes. Approche pragmalinguistique, Editura Pygmalion, Pitesti, 2004.

COSTACHESCU, A., Pragmatica lingvistică. Teorii, dezbateri, exemple, Editura  Institutul European, Iași, 2019. 
CRISTEA, T., Grammaire structurale du français contemporain, EDP, Bucureşti, 1979.

DUCROT, O., Les mots du discours, Les Editions de Minuit, Paris, 1980.
IONESCU, A-M., Dicționar de comunicare interpersonală și comunicare interculturală, Editura Paralela 45, Pitesti, 2019. 
MAINGUENEAU, D., Les termes clés de l’analyse du discours, Ed. du Seuil, Paris, 1996.

RIEGEL, M., PELLAT, J-C., RIOUL, R., Grammaire méthodique du français, PUF, Paris, 1994;

SEARLE, J., Sens et expression – études de théorie des actes de langage, (trad.fr.) Editions de Minuit, Paris, 1982.
SERBANICA, F., Le verbe dans le français actuel, mode, temps, aspect, Editura Universitaria, Craiova, 2013. 
TUŢESCU, M., Du mot au texte, Ed. Cavallioti, Buc., 1996.


	8.2. Aplicaţii: Seminar / Laborator / Temă de casă
	Nr.

ore
	Metode de

predare
	Observaţii

Resurse folosite

	1
	Les indices de l’énonciation. Applications.
	4
	Prelegerea

Expunerea

Explicaţia

Dezbaterea

Problematizarea

Demonstraţia

Exerciţii
	baza documentară

	2
	Déictique/ anaphore. Applications.
	4
	
	

	3
	Les auxiliaires modaux. Les modalisateurs ou les adverbes de phrase. Applications.
	2
	
	

	4
	Les actes de langage. Applications.
	4
	
	

	5
	Test
	2
	
	

	6
	La structuration du texte. La cohérence du texte. Applications.
	4
	
	

	7
	Les connecteurs discursifs. Applications.
	4
	
	

	8
	L’implicite. La présupposition, le sous-entendu, l’allusion. Applications.
	4
	
	

	Bibliografie 
AUSTIN, J.L., Quand dire, c’est faire, Ed. du Seuil, pour la version française, Paris, 1970.
CHARAUDEAU, P., Grammaire du sens et de l’expression, Hachette, Paris, 1992.
COMANESCU, F., Analyses de textes. Approche pragmalinguistique, Editura Pygmalion, Pitesti, 2004.

COSTACHESCU, A., Pragmatica lingvistică. Teorii, dezbateri, exemple, Editura  Institutul European, Iași, 2019. 
CRISTEA, T., Grammaire structurale du français contemporain, EDP, Bucureşti, 1979.

DUCROT, O., Les mots du discours, Les Editions de Minuit, Paris, 1980.
IONESCU, A-M., Dicționar de comunicare interpersonală și comunicare interculturală, Editura Paralela 45, Pitesti, 2019. 
MAINGUENEAU, D., Les termes clés de l’analyse du discours, Ed. du Seuil, Paris, 1996.

RIEGEL, M., PELLAT, J-C., RIOUL, R., Grammaire méthodique du français, PUF, Paris, 1994;

SEARLE, J., Sens et expression – études de théorie des actes de langage, (trad.fr.) Editions de Minuit, Paris, 1982.
SERBANICA, F., Le verbe dans le français actuel, mode, temps, aspect, Editura Universitaria, Craiova, 2013. 
TUŢESCU, M., Du mot au texte, Ed. Cavallioti, Buc., 1996.


9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul  aferent programului

	Competenţele dobândite la disciplină permit absolvenţilor să lucreze ca: lingvist (2643-ISCO-08)


9. Evaluare

	Tip activitate
	10.1 Criterii de evaluare
	10.2 Metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota finală

	10.4 Curs
	
	
	

	10.5 Seminar Tema de casă
	 Test

Teme de casa/ referate
	 Evaluare formativa

Evaluare scrisa 

 Evaluare continua
Evaluare sumativa (la încheierea perioadei de studiu al disciplinei de învăţământ) 
	25% 

25%
50%

	10.6 Standard minim de performanţă
	Achiziţionarea cel puţin a  nivelului de bază al competenţelor  testate prin sistemul de evaluare anunţat


Data completării
Titular de curs,
Titular de seminar

17.09.2021 
Conf. univ. dr.
Conf. univ. dr. 


Florinela ŞERBĂNICĂ
Florinela ŞERBĂNICĂ

Data aprobării în Consiliul departamentului
Director de departament,

20.09.2021 
                                                                                            Conf. univ. dr.Laura CîŢU
